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B mocnennee necstunerre Bce OONBIIYIO aKTYaIbHOCTh MPUOOPETAeT MPHIMEHCHHE UHHO-
BallUOHHBIX TEXHOJIOTHII B METOJUKE MPETOJaBaHusl PYCCKOTO s3blKa KaK MHOCTpaHHOro. B Ha-
CTOSIIIICH CTaThe MPECTaBICH 0030p MaTepHaOB IO COBPEMEHHBIM KOMITBIOTEPHBIM TEXHO-
JIOTHSIM, BBIYLIEHHBIX B TEYEHUE HECKOJBKUX MOCIEeNHUX JieT. JlTaHHBIMU MCCIIeIOBAHUS 110~
CITy>KHJIU CTaThH, OITyOJIMKOBAHHBIC 110 PE3yNbTaTaM MIPOBEICHUS KOH(EPEHIUH, yueOHbIe OCO-
6us1, MoHOTpaduH, JUccepTannoHHbIC HccienoBanus 3a 2018-2019 rr., MaTepuanbl KOHTpec-
coB MAIIPJI (2016, 2019), POIIPSJI (2015, 2018), cTatbu u3 )ypHalioB «Pycckuii s3bIk 3a
pyOexom», «Mup pycckoro cioBa» 3a 2017-2019 rr. kak Hanbosee aBTOPUTETHBIX B cdepe
METOAMKH TPENOIaBaHNsI PYCCKOTO S3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO. MeToaaMH UCCIIeJOBAHMS CTaIN
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OIMHCATENLHBIN, CIIONTHON BBIOOPKH, CTATUCTHYECKOTO aHanu3a. B xole nccienoBanus ObuIH
BBISIBIICHBI OCHOBHBIC HAMPABJICHUS, MTO3BOJISIONINE CACIATh BBHIBOABI O BO3MOXHOCTSIX HC-
MOJIb30BAHUA U 11eJIecO00pa3HOCTH MPUMEHEHHSI HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH B Mpoliecce
MPEIOIaBaHusl PYCCKOTO sI3bIKa MHOCTPAHIAM. 3HAYUTEIIBHO BO3POCIIee KOJMYECTBO MTyOIIH-
Kalliil 1Mo 3asBIICHHON TEMAaTHKE CBUJIETEIHCTBYET O MEPCINEKTUBAX MWHHOBAIIMOHHBIX TEXHO-
JIOTUN HA 3aHATHUAX B MHOCTPAHHOU ayJIUTOPUH.

KnioueBble clioBa: MHHOBAIMOHHBIE TEXHOJIOTUHU, PYCCKUI S3bIK KaK MHOCTPAHHBIM,
o0yd4eHue, 3(pPpeKTUBHOCTh yueOHOT0 mpoliecca, BUPTyalIbHAs cpella, METOIUYECKUH MOTCH-
LI1aJ1, THTEPHET-PECYPChI, OHIAHH-KYPChI
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Abstract. Last decade saw growing interest to innovative technologies in methods of
teaching Russian as a foreign language (henceforward RFL). The article presents a review of
most recent scientific publications on modern computer technologies. The material of the re-
search includes conference papers, manuals, monographs, dissertations of 2018-2019, materi-
als of congresses of International Association of Teachers of Russian Language and Literature
(MAPRYAL) (2016, 2019), Russian Society of Russian Language and Literature Teachers
(ROPRYAL) (2015, 2018), articles in scientific journals “Russian Language Abroad” and
“The World of Russian Word” which are considered to be the most authoritative journals in
the sphere of methods of teaching RFL. The research methods are descriptive and statistic
methods, method of continuous sampling. The research revealed main issues on possibilities
and reasonability of using innovative technologies in teaching RFL. The growing number of
publications on the issue shows the perspectives of innovative technologies in teaching RFL.
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Bormpoc ucnonb3oBaHusi HHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIOTHI B Mpoliecce Mperno-
JlaBaHUs B 1I€JIOM U B NPOLIECCE NMPENOAABAHUS PYCCKOTO SI3bIKa KaK WHOCTPAaHHO-
ro (PKI) B yacTHOCTH MpeACTaBISAETCS 0CO00 aKTyaJIbHBIM B MOCJIEIHHUE JIECITH-
JIeTUSl B CBSA3U C MOBBIIIEHHEM OOIEro TeXHUYECKOro YpOBHs oOecreueHus, pas-
BUTHEM CaMOW METOJUKH, KOTOpasi MOCTOSHHO HAaXOIHWTCS B TMOHMCKE Hamboee
3¢ EKTUBHBIX, TOCTYHBIX METOJIOB, IPUEMOB, CIIOCOOOB 00Y4EHHs1, HAllpaBJIeH-
HBIX Ha «JIOCTH)KEHHE MaKCUMAaJIbHO BO3MOKHOTO B3aMMOIIOHUMAaHHUS B MHOTOTIO-
asipHoM mupe» (Ctpenbuyk, Jlonckas, 2018: 751).

[lonsATHE «TEXHOIOTHS O0Y4YEHUsD» YYEHBIMU-METOIUCTAMH pacCMaTpUBAETCS
no-pasHomy. Jinst Mmetoauku npenonaBanust PKU akTyanbHbIM sIBIIsSIETCS ompese-
JeHue, npeioxkennoe B cioBape D.I°. Asumona, A.H. lllykuna: «Texnonocus
(ot rpeu. techné — nckyccTBo, pemecio, MacTepcTBo + 10gos — yueHue) ooyuenus —
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COBOKYITHOCTh HanboJiee parioHaIbHBIX CIIOCOOOB HAYYHOW OpraHU3aIluu TPYya,
o0ecreunBarOIUX AOCTHKEHHUE MOCTABJICHHON 11eu 00y4eHHus 3a MUHUMAaJIbHOE
BpeMs ¢ HauMEHbLIEH 3aTpaTtoi cui u cpeacts» (Asumos, Hlykun, 2018: 350).
JIaHHBI TEPMUH CTaJl IUPOKO UCIOJIB30BATHCS B JIUTEPATYpE BTOPOH MOJIOBUHBI
XX cronetust u3-3a pa3BUTHsI porpaMmupoBanHoro oOy4enus (Tam sxe). B Hacto-
sIee BpeMsi TEpPMHUH BKJTIOUYAET JBa MOHATHS: TexHosoruio oOydyeHus (Technology
of Teacning) u Texnonoruu B o0ydenuu (Technology in Teaching). lannoe ne-
JIeHHE TPOM30ILIO BCIEACTBUE AM(EepeHInalun IByX COCTaBISIONIMX COAep-
xaHus. [lepBoe MOHSATHE TTO3BOJISET 0003HAYHUTD «IIPUEMbI HAYYHON OpraHU3aI[uu
TpyJa yuuTesns, 6Jarofaapss KOTOPbIM HAWTYYIIUM 00pa3oM JIOCTUTalOTCs MOCTaB-
JICHHBIE IIeNTH O0yUYEHU», a BTOPOE — «IIPUEMBI UCIIOJIb30BaHUS B YUeOHOM TIPO-
1ecce TeXHUYECKUX CPeACTB oOydeHus: U caMu Takue cpeactBay (Tam xe: 351).
Cpenu OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHK TEXHOJIOTHI OOYYCHHs MPUHSTO BBIACIATH pe-
3yJbTATUBHOCTh M SKOHOMUYHOCTh, 9PTOHOMHUYHOCTbH, BBICOKYIO MOTHBUPOBAHHOCTh
B M3YYCHHH IIPEIMETA.

«CoBpemeHHbIM 3Tan B MmeToaunke npenogaBanuss PKU moxHo oxapakrepu-
30BaTh TaKMMH CJIIOBaMH, KaK WHHOBAIMS, pa3BUTHe, NBkeHUE Brepen» (Tapa-
HoBa, 2017). JlanHO€ ompeneneHue MPUBOAUT K MBICIA O TOM, YTO B OOyYECHHH
B HACTOsIIee BPeMs MOSBISIOTCS WHHOBAIMU W MPOMYKTUBHBIC W3MEHEHUs, HO-
BbIE METOJBI M TEXHOJOTHH, KOTOPhIE MOTYT CIIOCOOCTBOBATH MOBBIMIEHUIO (-
(hEeKTUBHOCTH 3aHATHI, a TAKXKe CIIOCOOOB OIEHKH UX PE3YJIHTATOB.

Ecnu roBoputh 00 MHHOBALIMSAX B TEXHOJOTHUAX OOYYEHHSs, TO, IIPEXKIIE BCETO,
HEOO0XOAMMO TaK)Xe MPUBECTH OIpeJIelIeHUe, OOBICHSIONIEE, YTO MMEHHO BXOAUT
B manHoe noHsTHe. [1o cmoBam B.I'. KonocoBa, «MHHOBAaIMOHHBIE TEXHOJIOTHH — HAOOP
METOJIOB, CPEJICTB I MEPONPUITHI, 00ECTICUNBAIONINX HHHOBAIIMOHHYIO JESTEIIh-
HocTh» (Komocos, 2002: 15). Tlox TepMUHOM «MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH B TIPO-
(heccroHaTEHOM 00pa30BaHUMY MOHUMAIOTCSI KTEXHOJIOTUHU, OPUCHTHUPOBAHHBIE HA
(hopMHpOBaHKE CHCTEMHOTO TBOPYECKOI'O TEXHUYECKOTO MBIIIICHUS YYalluXcs U
WX CIIOCOOHOCTH T€HEPHPOBATh HECTAHIAPTHBIC TEXHUYCCKUE UICH MPU PEIICHUN
TBOPYECKUX MPOU3BOICTBEHHBIX 3a1a4y» (HayuHas anekTponHas Oubnmoreka).

Cpenu Bcero MHOTOOOpa3usi TEXHOJIOTUN MOKHO BBIJICIIUTE CIIETYIOIIHE:

— o0yueHue B COTPYJHUUECTBE;

— IPOEKTHBIE TEXHOJIOTUH (METO]] IPOEKTOB);

— TaHJIEM-METO/I;

— TexHoJorus case study;

— TEXHOJIOTHUS «3IbIOTEHHMEHTY,

— IUCTaHIIMOHHOE O0yUYeHUE;

— KOMIIBIOTEPHbIE TEXHOJIOTUU O0YUYEHHUS;

— UTPOBBIE TEXHOJIOTHK 00yueHus u nip. (Asumos, llykun, 2018: 351).

Hcnonp30BaHne WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH BO3MOXXHO HE TOJIBKO B Ka-
YyecTBe crocoba nepegauyn Marepuana yyeHHKaM, OpraHu3aliy JUCTaHIIMOHHOTO
W3YUCHHUS SI3bIKA, TECTHPOBAHUS U T. 1., HO TaKXKe SBJICTCS TOJE3HBIM UCTOYHU-
KOM U JIJIsl CaMOro TperoiaBareis. ITO MOTYT ObITh Y)Ke TOTOBbIE pecypchl (crpa-
BOYHBIE, OTKPBITBIE 00pa30BaTENbHBIE PECYPChI, TPEHAXKEPHI) HIIM CEPBHUCHI IS Pa3-
PabOTKH MaTepHalioOB U OpraHU3aui 00y4eHHUs (CEPBUCHI IS CO3/IaHUS yUeOHBIX
MaTepHalIOB, KOHCTPYKTOP TECTOB, YIPABJICHUE KIACCOM U T. I1.).
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PaccmoTpuM paboTs 110 gaHHOM Teme Oonee netanbHo. B 2018-2019 rogax
ObUIM TIPOBEJICHBI 3aLIUTHI [0 KAHAMJATCKUM IUCCEPTALHSIM, HCCIEAYIONIM BHE -
peHHe HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B Mporiecc 00yueHus..

Hanpumep, B.A. XXunb1ioB B cBoel paboTe MPe IO PACCMOTPETh BO3MOXK-
HOCTb WCIOJIB30BAHUS JUCTAHIIMOHHOTO OOyUYEHHs KaK OJHY M3 MEPCIEKTUBHBIX
(hopm oOpazoBaHuss. ABTOpOM OBLT 3aIyITieH POOHBIN MPOEKT 1Mo/ Ha3BaHueM « Tpex-
MepHasi aKTUBHO-KOMMYHHUKaTUBHAsE oOpa3oBarenbHas cpena» (TAKOC) (Kums-
1108, 2019: 7), B KOTOPOM paccMaTprBaeTCs OTCHIIMAN BUPTYaTbHOM TIaT(GOpMBbI
B KaueCTBE CPEJCTBA BOCCO3JaHUS PyCCKOU A3BIKOBOM CpPEbI.

Takxe BO3MOXHOCTH HCIOJIb30BaHUS JIEKTPOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX pe-
CypCcOB paccMaTpuBaeT B cBoell pabore M.B. BopoHnuna, kotopas mpenjaraer
BOCIIPUHUMATh UX B KaUECTBE OCOOBIX CPENICTB, MO3BOJISIOMUX CHOPMUPOBATH
KOMMYHHUKATUBHBIC YMEHUs OyAyHIMX yYHUTEIeH MpU M3yUYeHUH MYIbTUMEINa U
WHTepHET-TexHoorui (Boponuna, 2018).

[ToMrMO HEMOCPEICTBEHHOTO HCIOJIB30BAaHUS JUCTAHIIMOHHOIO 00pa3zoBa-
HUSL U KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTUM, pacCMAaTPUBAIOTCS BOIPOCH MPUMEHEHUS U
WCIOJIb30BaHUsI KOHKPETHBIX MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJOTHI 00y4yeHus. Tak, B pa-
6ote N.0. AMennHOM TOBOPUTCS O «BO3MOXXHOCTH COSIUHEHUS AUIAKTHIECKOTO
MOTEHLIMAJa MEIUApecypcoB M HMHTEPAKTHBHBIX TEXHOJOTMH ISl aKTUBM3ALUU
pPa3BUTHSI PEJICBAHTHBIX KOMIIETEHIIMN oOydaromuxcs» (Amenuna, 2019: 6) u
«CO3JJaHUU... MOJEIINU... HA OCHOBE KOHBEPIE€HIIMN KEMC-TEXHOJIOIMH U Meanuape-
CYpCOB, B YaCTHOCTH ayTE€HTHUYHBIX KHHO- U Tele(duiIbMOB, Kak cpeAcTBa 00yde-
HUs B pamkax By3oBckoro kypca PKWN» (Tawm xe: 8). B uccnenosanuu B.M. ®u-
JIMMIOBOM paccMaTpUBAETCS JIMHTBOAUAAKTUYECKUN TOTEHI[MA METO/1a MPOeK-
TOB M ero peanuzanus B npenonaBannn PKU «kak adexTruBHOrO MeTona odyue-
HUS U KOHTPOJIS YPOBHS C(OPMUPOBAHHOCTH KOMMYHUKATHUBHON KOMIIETEHIIUH,
a Tak)Ke CpPEeACTBA Pa3BUTHs NMOMCKOBBIX, TBOPUECKUX, MPAKTUUECKUX YMEHUH U
HaBBIKOB HHOCTpaHHOTO oOy4arorerocsy» (dunumnmosa, 2019: 3).

UccnenoBanus, obpalieHHbIE K TEME M3YUYECHUsI U UCIIOJIIb30BAaHUSI HHHOBA-
LMOHHBIX TEXHOJOTHH, BCTPEYAIOTCS U B IyOJIMKAIMSIX MOCIEAHUX JIET B HAY4YHOMN
nepuonuveckoil neyaru. Hamu ObLIH MpoaHaTM3UPOBAHBI CTAThH, OIyOJIUKOBAH-
HblE MO pe3yiabTataM mnpoBeneHus konrpeccoB MAIIPAJI, POITPAJI, a Takxke
B JXypHanax «Mup pycckoro cioBay, «Pycckuit s3bk 3a pyO6exom». CBOIgHBIE
JaHHBIC TIPEeACTaBIICHBI B Tabnuie. B Hell ykazano mudpoBoe 3HaUEHUE OOIIETro
KOJIMYECTBA CTAaTEHl B aHAJIU3UPYEMBIX BBIIIE M3AHUAX, a TAK)KE IOKA3aTENH,
yKa3bIBaIOIUE, CKOJIBKO UMEHHO CTaTel, HalMCaHHBIX POCCUHUCKUMU U 3apyOex-
HBIMM CIIEHUAIMCTaMH, MOCBSIIEHBl HENOCPEACTBEHHO MHHOBALIMOHHBIM TEXHO-
JIOTHSIM MPEMNOoIaBaHUs PYCCKOIO S3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.

PaccmorpuM moapoOHee, KaKMM TeMaM TOCBSIICHBI BBIACICHHbBIE CTaThH.
WX MOXHO pa3fenuTh Ha CIeAYIOLIUe TPYIIIIbI:

1. CtaTbu, MOCBSIIEHHBIE TEOPETUIECKIM BOIIPOCAM, UCCIIEAYIOIHE OOIIYIO
creur(rKy MHHOBALMOHHBIX TEXHOJIOTHH, UX OTIENbHbIE COCTABIISIOIINE, A TAKXKe
ocobenHocTH npuMmenenus. Tak, JI.B. Mockoskun, A.H. lllykun u3yuatot Borpo-
CBl Pa3BUTHSI METOAMKHU TIPETIOJIABaHMSI PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, ee Oy-
nymee (MockoBkuH, Hlykun, 2015). M.H. Pycenxkast ToBOpUT O pa3BUTUH HOBOTO
HAYYHO-TIPAaKTHYECKOTO HAIpaBIICHHUS — MU(PPOBOW MEAATOTHKH, a TAKXKE O MPH-
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MEHEHUHU JUCTAHIIMOHHOTO 00yYeHUs KaK CIeICTBUS pa3BUTUs oOpa3oBanus (Py-
cenkas, 2019). E.B. CenuenkoBa, O.A. Heko3 B cBoeii cTaThe JAOT XapaKTEpH-
CTHKY OCHOBHBIX MH(OPMALMOHHO-KOMMYHUKAITUOHHBIX TEXHOJIOTHH MPHU U3yye-
nuu PKU (Cenuenkora, Hekos, 2017). H.JI. AdanaceeBa, C.C. 3axapueHKo,
WN.b. MoruieBa paccMaTpuBalOT CHJIbHBIE M CJIa0ble CTOPOHBI JUCTAHIIMOHHOTO
oOyuenus (AdanacweBa, 3axapueHko, Morumiesa, 2016). 1.A. Opexosa, J1.C. Tpy-
XAaHOBA UCCIEIYIOT METOJUUYECKUI MOTEHIMA UCIIOJIb30BAHUS BUPTYaIbHOM Cpebl
KakK OJHY W3 MHHOBaIIMOHHBIX TexHonoruit (Opexosa, Tpyxanosa, 2019). A. I'poc
TOBOPUT O TEXHOJIOTMYECKOW MHTErPaTHBHOCTH KaK O NMPUHIMIIE peau3alyu s3bl-
koBbIX porpamm (I'poc, 2019), . A. JlemyTtrHa OnUCHIBaE€T COBpEMEHHbBIE 00pa-
30BaTeNbHBIE TEXHOJOTHH, KOTOPBIE MOTYT MCIONB30BaThes B o0yuenun PKU B
ycnoBusx npodeccruonansHoro moayis (Jlemyrtuna, 2017). B cratee «Bnusane
MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI Ha colep)aHue u MeToabl ooyuenus PKI» aBto-
PBI IPUXOIAT K MBICIH O HEOOXOAMMOCTH BHECEHUS! U3MEHEHHUS B JIEKCUYECKHE U
rpaMMaTudyeckue MUHUMyMbI Al, A2 B CBA3M C aKTMBHBIM BHEJPEHHUEM DPa3INy-
HBIX 2JIEKTPOHHBIX YCTPOHCTB U TexHomorui ([loopenko, Cokonosa, 2018).

B crarbe «/luctaHMoOHHOE 00pa3oBaHue IS PA3IUYHBIX TPYII MOJIB30Ba-
TeJel B yCIOBHIX MHANBUAyan3anuu ooyuenus» E.H. IlaBnuuesa, H.A. bapan-
HukoBa, E.B. PyOneBa npennarator nuddepeHunpoBaHHbIi MOAX0 K TOJIb30Ba-
TEJISIM TIPU TMCTAaHIIHIOHHOM OOyUY€HHH, a TaKXKe MPUBOJIAT KJIACCU(UKAIHIO MOIB30-
BaTenel ¢ ux xapakrepuctukoil (ITaBnuyesa, bapannukosa, Py6iesa, 2016).

Tabnnua
CBopaHble paHHble no nyonukauvam MAMNPSJ1, POMPYAN,
XypHanoB «Mup pycckoro cnoea», «Pycckuii a3bik 3a pyoexxom»
lFop, OGLwee CTaTby NO MIHHOBALMOHHbIM TEXHOJIOTUSIM CrtaTbu no Apyrum
KONN4ecTBO B MeToauke npenoanasaHusa PKU Hanpas/eHnsamMm
cTaTten
Poccwiickne 3apyb6exHbie
cneunanncTsl crneunanncTbl
MANPAN
2015 953 27 2 924
2019 374 16 7 351
PONPAN
2016 426 18 3 405
2018 327 21 1 305

«Mup pycckoro cnosa»

2017 91 - - 91
2018 102 4 1 97
2019 45 - - 45

«Pyccknin a3bik 32 pybexom»

2017 170 15 4 151
2018 126 13 5 108
2019 109 5 2 102
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HekoTopble cTaThby TOCBAIICHBI UCCIIEIOBAHUIO OCOOCHHOCTEH OpraHU3aliu
1 QYyHKIIMOHUPOBAHUS MACCOBBIX OTKPBITHIX OHlaiH-KypcoB (MOOK). Hampu-
Mep, 3.M. AdanacreBa pacckaszpiBaeT 00 uctopur MOOK B cuctemMe OTKPBITOTO
o0Opa3oBaHMsl, NMPAKTUKE WX pealn3allly, CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTax WU IMpodieme
(dhopMupoBanus KadecTBeHHOTro HamouHsomero (AdanaceeBa, 2018). E.A. Bna-
coBa, O.C. Epemuna, O.A. KynbTenuHa paccMaTpuBaroT NOAXObI K TOCTPOCHUIO
MOOK, aHaiM3upyroT JIUHIBOMETOAUYECKUE TPAIULIMK TakuX Kypcos (Biacosa,
Epemuna, Kynsrenuna, 2018).

MHOTHX YY4EeHBIX-METOAUCTOB TAK)KE MHTEPECYET BOMPOC HE TOIHKO M-
CTaHIIMOHHOTO, HO U cMemanHoro ooyuenus. Tak, C.H. Xpomos, B.I'. Ananbskos,
H.K. HukoHOBa paccMaTpHUBarOT JTMHTBOIUAAKTUYCCKYIO KOHIICTIIIUIO TOCTPOSHUS
WHTErpaTHuBHOM (cMemanHoi) monenu ooyuenus PKU (Xpomos, AnanbpkoB, Hu-
koHOBa, 2016), a H.A. Bype — cMemanHoe o0ydeHne Kak HOBYIO MapagurMy co-
BpeMeHHOU oOpazoBatenbHOU cpeasl (bype, 2019).

2. CraTbu, MOCBSILICHHBIC MPAKTUYECKUM BOMPOCAM M3YYECHHUS OCOOCHHOCTEH
Y BO3MOXKHOCTEH MPUMEHEHUS! KOHKPETHBIX MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH. 37ech
HE0OXOIMMO TaK>Ke€ BBIICTUTH OTACIbHBIC TOATPYIIIH:

® CTaThH, MOCBSILIEHHBIE UCTIOIb30BAHUIO 3JIEKTPOHHBIX YUEOHBIX MOCOOUH,
yuebnrnkoB 1 YMK B yueOHOM mporiecce: «XapakmepucmuKku uHmMepaKmueHbix
YuebOHbIX nOCOOUlL NO pyccKoMy A3bIKY Kak uHocmpannomyy (BacunbeBa, denoro-
Ba, 2019); «Co3z0anue cemegozo yueOHUKA NO PYCCKOMY S3bIK) KAK UHOCMPAHHO-
my: npobnemol u pewenusy (Jlesuna, 2015); «Ocrosroll Kypc Kax K1oue8ol Kom-
NOHEeHM UHMEPAKMUBHO20 Y4eOHO20 KOMNAEKCA NO PYCCKOMY A3bIKY KAK UHOCMPAH-
Homy» (Xopoxopauna, 2018);

e CTaThH, paccMaTpuBaronye GyHKIIMOHUPOBAHHUE AIEKTPOHHBIX IIATHOPM,
pecypcoB, TUCTAHITMOHHBIX KyPCOB: «Dnexkmponnas niamegpopma “Pycckuil a3vix
oenosozo oowenus” Bl (Fit Fiir Wirtschaftsrussisch Bl): npunyunst nocmpoeHus
u omoopa mamepuana» (bnym, PszanneBa, 2018); «Onvim cozoanus s1ekmpoHn-
HbIX pecypcos no npoQuibHbiM OUCYUNTUHAM 8 PAMKAX 008Y308CK020 00YYEHUsLY
(Bacunwena, JleBuna, 2015); «/Ipunyunvt unmezpayuu 31eKmMpoHHbIX KVPCO8 NO
PKU 6 obyuenue unocmparnyes pycckomy s3viky 8 gyse» (Xopoxopauna, 2018);
«ucmanyuonnoe obpasosanue 6 odoyuenuu PKU: nonosjcumensHulii onvim ucnoisb-
306anus pecypcos nopmana “‘Obpazosanue na pycckom”’» (Pycenkas, EnbHUKOBA,
[TaBmuueBa, Py6nesa, 2017); «Ilopman “Obpazosanue na pycckom” kak obyua-
oujee u UHmMeNIeKmyaibHo passusaroujee npocmparncmeo Humepunemay (une-
nesud, 2018);

® CTaThH, OCBEIIAIOIINE BOMPOCH MPUMEHEHUSI WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIO-
THl 17151 pa3BUTHUS U BBIPAOOTKH OTNpEENIEHHBIX HABBIKOB M YMEHUN B pa3InYHBIX
aCTeKTaX, BUJaX PeueBOl NeATeIbHOCTH:

— (oneTnueckux: «Popmuposanue GonemuiecKkux Hasblkos8 Npu U3yyeHuu
PKU 6 ycnosusx yugposuzayuuy (epsouna, JipsikoBa, Mutpodanosa, 2019);

— IpaMMaTHYEeCKUX: «Dopmuposanue pammamudeckux Hasblk08 UHOCMPAH-
HbIX yyawuxcs ¢ nomowvbto ungopmayuonnvix mexuonozuiy (Ilynsesckas, Cko-
Oenkuna, 2019);

— nuceMa: «ObyueHue NUCbMEHHOU peyl Ha PYCCKOM s3blKe: HOBble 8bl306bl
u Hogvle peutenusi yugposoeo sexay (Jledbenena, 2017);
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— ayaupoBaHUs: «Hcnonvzoeanue cospemMenHbIX MmexHono2uli 8 obyyeHuu
ayOUpoBaHuio: OpeanU3ayUs cCamocmosmelbHOU pabomsl yuawuxcsa Ha niamgopme
LMS Canvas» (Aunpeesa, 2017);

— uteHus: «Kubepmexcm kax Hosvlil 6ud yuebHoeo mexkcmay (AKWIIWHA,
TpsinenbauKoB, 2015);

— roBOpeHHUs (Kak MOHOJIOTUYECKOT0, TaK U TUAJIOTHYECKOT0): « “Tlomenyu-
anvHblll co0beceOHUK” — a¢hhexmueHbvlll NOMOWHUK 8 POPMUPOBAHUU OUANOSULECKUX
Haevikos u ymenul Ha ypoke PKHy (Ilonsaxos, 2017);

e CTaThH, OCBEIIAIOIINE BOMPOCH! (POPMHUPOBAHUS KOMITETESHIINH:

— crpaHoBequeckoi: «O Poccuu. Bonpocvl u omeemul. kpamkuil cmpaHo-
sedueckuti kypcy (Kanenkoa, Kactenuna, Yybaposa, 2018);

— JIMHI'BOCTPAaHOBEIUYECKOM: «/[ucmanyuonnsiii Kypc “Jluneeocmparnogede-
Hue” 051 UHOCMPAHHBIX cmyOdeHmos-punonozosy (Ymakona, 2015);

— KyJbTYPOJIOTHUECKOU: «Poib Ky1bmyponocuyeckol cocmasisaowell 8 npe-
nooasanuu PKHU: onvim unmezpayuu co8pemeHnbix UHHOBAYUOHHBIX MEXHOI02ULL
6 ynusepcumemax u Poccuu» (bepapau, byrnakosa, [letanosa, 2015);

® CTaThH, ONKCHIBAIOIINE MOTEHIMAIBHBIE BO3MOXKHOCTH HMCIIOJIB30BAHUS HH-
HOBALIMOHHBIX TEXHOJOTUH, B YaCTHOCTU JUCTAaHIIMOHHOTO 00pa3oBaHusl, clienua-
JU3UPOBAHHBIX MPOTPaMM, IPUIOKEHHUIA U TIOPTATIOB, KOTOPHIE CIOCOOHBI OCYIIIECTB-
JIATH IOMOIIb B IMOATOTOBKE HHOCTPAHHBIX YUAIIUXCS K TECTUPOBAHHIO: « M cnonb-
308aHUe INIEKMPOHHBIX MPEHAN*CEPO8 011 NOO20MOBKU K CEePMUPUKAYUOHHOMY
mecmupoganuto no PKUy (byneiruna, 2015); «Komnviomepnoe cepmugurayu-
OHHOe mecmuposanue. Konmenm, koumuneenm, koumexcmy (Kopuaruna, 2015);
«Hcnonv3osanue 061auHbIX MEXHONOSUU 8 Pa3pabomKe a0anmueHbIX KOMNbIOMepPU-
306anHbIx mecmogy (Bapnamos, 3akupbsHos, 2016).

BerpeuaroTest ctatby, B KOTOPBIX MpeAaraeTcsi pacCMOTPETh BO3MOKHOCTh
WCTIOJIH30BaHUSI HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH B Ka4eCTBE MOTEHIHUAIBHO (P hek-
TUBHOTO CPEJCTBA MPHU COCTABICHUH, MPOBEJICHUU U MPOBEPKE YIpaKHEHUH, 3a-
TaHWH, TpeJHa3HAUYEHHBIX CTYJCHTaM, M3YYalolIM PYCCKUHN SI3BIK KaK WHOCTPaH-
HBIU: «lIpumenenue KOMNbLIOMEPHLIX MEXHONO2UL NPU NPOBEOeHUU KOHMPOJSA 8
Kypce “Pycckuii a3vlk u Kyismypa peuu” 6 apxumexkmyprom ey3zex» (Eroposa, 2016);
«Ynpasicnenuss 6 npakmuxe npenooasanusi PKU: npusviunviii popmam u nosas
peanvrocmuvy (EnpHukoBa, 2017); « Cogpemennoe mexnonocuueckoe obecneuenue
cucmemul ynpasxicnenuti no ooyyenuro PKHy (Boxmuna, KyBaea, 2019).

OTmeTuM cTaThH, MOCBSAIIECHHbIE KOHKPETHBIM WHHOBAIMOHHBIM TEXHOJIOTH-
SM, TAKUM Kak MpoeKkTHoe oOydenue: «Hasviku XXI 6. u npoexmuoe obyuenue na
ypoxax PKH» (Annpuanosa, 2018); kBecT-TexHosmoruu: «3D-kgecm no pycckomy
A3bIKY: paspabomka, anpobayus, eosmodicHocmu npumerenusy (Ocaqunii, Maes,
Kunsnos, 2018); «Hcnonvsosanue keecm-mexnono2uu Ha 3aHAMUAX NO PYCCKOMY
A36IKY Kax unocmpannomyy (Pyonesa, 2019); keiic-rexnonoruu: «Mcnonvzosarue
UHHOBAYUOHHBIX 00PA308aMENbHBLIX MEMOO08 U MEXHOIO02U 8 NPAKMUKe Npeno-
0asanusl pycckozo s3blka Kaxk umocmpaunozo» (Yxoa, 2016); edutainment-
TexHonoruu: «Texnonoeuu Edutainment u ux mecmo 6 memoouxe npenooasauusl
PKU (pycckoeo szvika kak unocmpannozo)» (Pybnema, 2016); obmaka cIos:
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«Mynvmumeouiinas mexuonoeus “06aaxo cnos’ Kax cnocod suzyaiusayuu yueo-
HOU UHopMayuu 6 00yueHuu pPyccKomy A3bIKY cmyoeHmog-weouxosy (I'onua-
penko, Urnarenko, AntyxoBa, 2017); urpossie TexHosnoruu: «lIpogeccuonanvro
OpUEHMUPOBAHHOE 00VUEHUe PYCCKOMY A3bIKY UHOCMPAHHLIX CMYOeHmMO8-a8mo-
MexaHukos Ha ocHoge ueposvix mexnonocuty (Kynaesa, Aranosa, 2016); Moxyinb-
HBIE TEXHOJIOTUU: «MOoOyibHble mexHoI02UU NPOPecCUOHATILHO20 Neda2o2uiecKo-
20 oopazosanusy (Munacs, 2015).

[ToMuMO BBIAETICHHBIX TPYIII TAKXe HEOOXOAUMO OTMETUTh HAJTMUUE CTATEH:

e TIOCBSIIIEHHBIX BOMPOCAM HCIOJB30BAaHUS WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIM
KaK croco6a KOMIIEHCAIIMH OTCYTCTBYIOIIEH SI3BIKOBOM cpeabl: «H3 onvima 00y-
yenuss PKU 6ne sA3b1K0601i cpedvbl ¢ UCNONb308aAHUEM AYMEHMUYHBIX UHIMEPHEeN-
mamepuanoe ADME.RU» (Kapaynosa, 2017); «/luneeooudaxmuuecxue 803mMoiuc-
Hocmu unmepnem-pecypca Wechat npu ooyuenuu KumaticKux y4aujuxcsi pyccko-
MY A3bIKY 8 YCI08UAX HeA3biko6ol cpedvly (FOH, MapTeiHOBa, 2018);

® B kauyecTBe d()(PEKTHBHOTO TOMOIIHUKA MPH CaAMOCTOSITEILHOM 00yue-
Huu: « Camocmosamenvroe uzyyeHue pyccKo2o A3blKAd ¢ HOBbIMU MEXHONOSUIMU!
nepcnexmuea ucnanckux cmyoenmosy (Iladbuposa, Kaccanu [danwmdns, 2017);
«Memoouueckasa konyenyus npoekma Langteach-online ons camocmoamensno2o
U3yueHUus pyccKoeo A3vika u Kynvmypsel Poccuu unocmpannvimu cmyoenmamuy
(Kysnenos, 2019).

Heo6xomumo cka3aTh ¥ 0 TOM, YTO HHHOBALIMOHHBIE TEXHOJIOTHH TIPH3HAIOTCS
MOTEHINATBHO 3(PPEKTUBHBIMU HE TOJIBKO MPHU 00YyUYEHHH MHOCTPAHHBIX CTYICH-
TOB, HO ¥ B KQ4eCTBE CPE/ICTBA OOYUCHHS cCaMUX TipernofaBateneit: «/lopman “Obpa-
308aHUe HA PYCCKOM ™. OMKPbIMoe npocmpancmeo compyonuiecmsay (SIckeBud,
2016); «Onnaiin-xonpepenyusi Kax uHCmMpymMeHm peaiu3ayui HenpepvleHo20 00-
pazosanus npenooasameneii PKH» (Hedenosa, 2018); «lIpogeccuoepamma npe-
nooasamensi PKH kak ochoea ucnonvzosanus sxpauHoti Kyivmypuly (Bopormnaesa,
2019).

IIpoBeneHHBIN aHANU3 CTATE€H MO3BOJISIET IIPUMTU K BBIBOAY, YTO BOIPOCHI
M3Yy4YEeHHs] WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH B HACTOsIIEe BpeMsl aKTMBHO paccMar-
pUBAIOTCA M HUCCIEAYIOTCS C Pa3jMYHBIX TOYEK 3peHHs. BHUMaHue HampaBIeHO
KaK Ha TperojaBaTelieil B KaueCTBE HEMOCPEICTBEHHBIX YYaCTHHUKOB Ipoliecca
WHTETPAIMi COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHIA, TaK U Ha CaMUX OOydYarolIUXCs U B Iie-
JIOM — Ha BCE YPOBHHU HX IMOJATOTOBKH (HaYMHAS C MOJTOTOBUTEIBHOTO ATara, 3a-
kaHunBas C2) 1Mo BCeM CIENHAIBHOCTSAM (TyMaHUTapHbIC MPOPUITH, €CTECTBEHHO-
Hay4HbIE, TEXHUYECKHe). KOHTHMHTeHT MCCIeayeMbIX YUaIlluXcsl IPEACTaBIeH pa3Ho-
obpazno (Kuraii, Kazaxcran, Utanus, Ucnanus, ['epmanus u 1. 1.).

PaccmoTpuM nogpoOHee, B KaKOM COOTHOIICHUH OBLIH MPEACTaBIEHBI CTa-
ThU B ONYOJMKOBAHHBIX IO pe3yJsibTaTaM InpoBeaeHus koHrpeccos MAIIPAJI u
POITPAJI marepuanax (puc. 1-4).

[IpuBeneHHble AUarpaMMbl HATJISAJHO TOKA3bIBAIOT YBEIWYEHHE KOJIMYECTBA
nmyonukanuii mo Teme «VIHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUNY) KaK POCCHUMCKUMH, TaK U
3apyOeXHBIMU HCCIIEIOBATENSMHU, YTO Ja€T OCHOBAHHE TOBOPHUTH O POCTE MHTEpE-
ca 1o JaHHOMY BOTIPOCY.
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3% m CtaTb NO MHHOBALMOHHbLIM
TeXHONOrnAM (poccuiikmne
aBTOPbLI)

T ———— 0% 1 CTaTb¥ N0 MHHOBALMOHHbIM
TEXHONOrMAM (3apyberkHble
aBTOPbLI)

97% © OcTanbHble pyBPUKM

) 4

Puc. 1. MAMNPAJ12015

4% m CTaTbW NO MHHOBALMOHHbIM
TexHonornaAm (poccuiikue
aBTOpbI)

2% 7 CTaTbW NO MHHOBALMOHHbIM
TeXHONornaAMm (3apybeskHble
aBTOpbI)

94%  OcTanbHble pybpuKM

A
4

Puc. 2. MANPA12019

4% W CTaTb¥ NO MHHOBALLMOHHbIM
TEXHONOrNAM (poccuitkue
aBTOpbI)

1% m CTaTbu NO MHHOBALMOHHbIM

TeXHONOrnaAMm (3apybekHble
aBTOPbLI)

95% 1 OcTanbHble pybpuKK

Puc. 3. POMNPA1 2016
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7% M CTaTbM MO MHHOBALMOHHbIM
TEeXHOMorMAM (poccuiikmue
aBTOPbI)

0% m CTaTb¥ N0 MHHOBALMOHHbIM
TeXHoNOrnAm (3apyberkHble
aBTOpbI)

93% m OctasnbHble py6pukn

Puc. 4. POMPA12018

0% M CTaTbM N0 MHHOBALMOHHbIM
TexHoMoTUAM (poccuiikue
aBTopbI)

0% M CTaTby MO MHHOBALMOHHbIM
TexHonornam (3apybexHoble
aBTopbI)

100% M OcTanbHble py6pUuKK

Puc. 5. <Mup pycckoro cnosa» 2017

4% m CTaTbM NO MHHOBALMOHHbIM
TexHonormam (poccuikue
aBTOpbI)

1% m CTaTb¥ NO MHHOBALMOHHbIM
TEeXHONOrnAM (3apybekHble
aBTOpPbI)

95% m OcTanbHble pybpuKn

16

Puc. 6. «<Mup pycckoro cnosa» 2018

SCIENTIFIC REVIEWS




Hansait Manety, Hryen By Xolonr Ty, I'pynuna E.O. Pycucmuxa. 2020. T. 18. Ne 1. C. 7-38

0% m CraTby NO MHHOBALIMOHHbBIM
TexHoornam (poccuiikme
aBTOpbI)

0% m CTaTbM NO UHHOBALMOHHbIM
TexHoNnornam (3apybeskHole
aBTOpPbI)

100% = OcTanbHble pybpuKu

Puc. 7. <Mup pycckoro cnosa» 2019

9% m CTaTby NO MHHOBALMOHHbIM
TEXHONOIMAM (poccuiikne
aBTOPbLI)

2% H CTaTby NO MHHOBALMOHHbLIM
TeXHONOrnaAm (3apybekHble
aBTOPbLI)

89% 1 OcTanbHble pybpuKu

Puc. 8. «Pycckuii a3bik 3a py6exom» 2017

10% m CtaTbM N0 MHHOBALMOHHbIM
TexHonornam (poccukume
aBTOpPbI)

4% m CTaTby NO NHHOBALMOHHBIM
TexHonorusam (3apybexHole
aBTOpPbI)

86% m OctanbHble py6puKn

Puc. 9. «Pycckuii a3bik 3a pybexom» 2018
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5% M CTaTbu N0 MHHOBALlMOHHbIM
TEeXHo/IornaAM (poccuikue
aBTOpbI)

2% M CTaTbM MO MHHOBALMOHHbLIM
TexHosiornam (3apybeskHblie
aBTOpPbI)

93% [ OcTanbHble PybpMKM

Puc. 10. «Pycckunit a3bik 3a pybexom» 2019

TakuMm xe o0pa3oM paccMOTPUM, B KAKOM COOTHOLIECHHH ObUIM MpEACTaB-
JIeHBI CTaTbU B XypHajax «Mup pycckoro cioBay (puc. 5—7), «Pycckuil A3bIk 3a
pyo6exom» (puc. 8—10).

[To maHHBIM AMarpamMM MOXKHO CAENaTh CIEAYIOIINE BBIBObI:

— uHTepec K TeMe «/IHHOBallMOHHBIE TEXHOJIOTHU» MPUCYTCTBYET B 000UX
JKypHaJlaX, HO B Pa3HOM CTEIIEHU;

— MaTepuaibl 0 JaHHOW TeMe B KypHasle «Mup pycckoro cioBa» my0Oiu-
KYIOTCS HE B KaXIOM BBIMYCKE U HE KaXKIBI TOJ, YTO SIBJISETCS IMOKa3aTeseM,
BO3MOJKHO, MEHBIIIETO BHUMAHHS CO CTOPOHBI HAYYHOTO COOOIIECTBA;

— Marepuasibl MO JaHHOW TeMe B KypHayle «Pycckmii s3bIK 3a pyOeskomM»
nyOIMKYIOTCS C TMOCTOSTHHOM mepuoauuHocThio. B 2018 r. HaGmonanock yBenu-
YeHHUE KOJIMYECTBA CTaTeH, CIeA0BaTeNIbHO, pocTa uHTepeca, Ho B 2019 r. MoxHO
OTMETHUTH HEOOJIBIIIOE CHIDKEHHE OOINEeTro KOJIMYecTBa MyOJUKAIMi, IMOCBSIICH-
HBIX BOIIPOCAM M3YYEHHS dTUX TEXHOJOTUH, YTO, KOHEUHO )K€, HE SBISETCS OJHO-
3HAYHBIM ITaJICHHEM MHTEpeca K JaHHOU TeMe.

Hanuuue craTeil B BeIyIUX HAyYHBIX U3/IaHUSAX SBISETCS CBUIETEIHCTBOM
AKTyaJIbHOCTH U TIEPCTIEKTUBHOCTU MCCIIEIOBAHHUS.

OO6parieHre Kk 0003HaU€HHON TeMe MOKHO OOHAPYKUTh U B JIPYTUX HUCTOY-
HUKaX, YTO TaK)Ke JO0Ka3bIBAET €€ aKTyallbHOCTh M BOCTpeOOBaHHOCTh. Tak, cy-
IeCTBYET OOJIBIIOE KOMUYECTBO YUeOHBIX MOCOOU, MOHOTpadHii, MOCBAIIEHHBIX
WHHOBAIMOHHBIM TEXHOJIOTHSIM, CIIOCO0aM WX HCIOJB30BAHMS, BO3MOKHOCTH U
1enecoo0pa3HOCTH UX MHTETpalMy B y4eOHbIi nporecc. [lepeunciaum HeKOTOpbIe
U3 HUX: «Memoouka opeanuzayuu OUCMAHYUOHHO20 0OVUeHUs N0 PYCCKOMY A3bl-
Ky kak unocmpanuomy» (Azumos, 2006); «Hosvle komnviomepHvie mexnHonrocuu 8
npenooasaHul pycckoz2o s3vlka Kak unocmpaunnoeoy (Atabekopa, 2008); «Co-
8peMeHHble UHMEHCUBHbIE MemOoObl U MeXHON02UU 00yYeHUs UHOCIPAHHBIM S3bl-
kamy (Wyxun, 2010); «Aumeepayus un@opmayuoHHbIX U nedazosudecKux mex-
Honoeuti 8 0byuenuu PKU (memooonocuuecxuii acnexm)y (Tpsnensauxos, 2014);
«IIpodykmugnble UHHOBAYUOHHbIE MEXHONI02UU 8 00YYEHUU PYCCKOMY A3bIKY KAK
unocmpannomyy (MockoBkuH, [llamonuna, 2017).
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Bbonee noapobHast nHpOpManys 00 yaeOHBIX TOCOOUIX U MOHOTPadUSIX TIpe/-
CTaBJIeHa Ha caiiTe «CnoBapu ¥ SHIMKIoNe I Ha Akagemuke» (books.academic.ru).

Takxe MHTEpeC K JaHHOM TeMe BBIpa)KaeTcsl B MPOBEACHUU KOH(EPEHIIHIH,
MOCBSIIEHHBIX BOIPOCAM M3Y4YEHUs U MCCIIEJOBAHUS MHHOBALMOHHBIX TEXHOJIO-
vl ¥ X QYHKIMOHUPOBAHUS, B TOM YHCJE CIIOCO0aM UX MPUMEHEHUS MpH 00y-
YEHUU PYCCKOMY fA3BIKYy Kak MHOCTpaHHOMY. lIpuBeneM HECKOIBKO HarJIsAHBIX
MIPUMEPOB TAKUX KOH(DEepeHLuil:

— https://elibrary.ru/item.asp?id=32510505 — mexayHapOoaHBIE KYpCHI IO-
BbIIIeHNUS KBaTH(ukanuu « CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTHH 00yUEHHs] PYyCCKOMY S3bl-
Ky Kak uHocTpanHoMy». Coctosiiack B Kupose 30 Hos0pst 2017 r. OpranuzaTtop —
BsiTckuii rocy 1apCTBEHHbBI YHUBEPCUTET;

— http://www.rki.today/2019/04/23.html — MexayHapoaHas Hay4HO-IIPaK-
THYeckas KoHpepeHus «lIpeaBy30BcKas MOArOTOBKA MHOCTPAHHBIX TPAKIAH B
P®: ucropus u coppemennoctb». Cocrosunace 23-25 oktsa6ps 2019 r. B pamkax
KOH(EpEeHIMN MPOBEACH KPYTIIBI CTON «DJIEKTPOHHAs 00ydJaromas cpefa B CH-
CTeMe IPEeABY30BCKOM MOATOTOBKH: JTy4ILINE IPAKTUKMY;

— http://www.kon-ferenc.ru/konferencO1 10 18 21.html — Bcepoccuiickas
Hay4yHO-TIpaKkTU4ecKas KoH(pepeHus-seOnHap Ha TeMy « COBpeMeHHbIE TEXHOJIO-
MM B NPENOJABaHUU PYCCKOTO s3bIKa Kak MHOCTpaHHoro». Cocrosnace 29-30
okts0pst 2018 r. Opranuzatop: kadenpa pycckoro sizeika PI'BOY BO «Open-
Oyprckuil rocy1apcTBeHHBIN METMIIMHCKUNA YHUBEepcUTeT» MuH3pasa Poccun.

WHTepec Kk OCBOGHHIO U BHEAPEHUIO MHHOBALIMOHHBIX TEXHOJIOTUI B IPOLIECC
NIPENoIaBaHusl TakXe HaOJIr0JaeTcsl U Ha ypPOBHE IpeUlaraéMbIX KypCOB IOBBI-
IIeHUs] KBaTM(PUKALIMK, KOTOPBIE MOXKHO Pa3/eIuTh Ha HECKOJIBKO HAlpaBJICHUI.

[lepBoe HampaBiieHHE BKJIIOYAET B ce€0sl KypChl, HEMOCPEACTBEHHO IOCBS-
LIEHHBbIE TEOPETUYECKUM BOIIPOCAM, CO3/IaHHBIE C LENbI0 OOIIET0 03HAKOMIICHUS
npenojaBaTeyiel ¢ CyIECTBYIOUIUMU HOBBIMH TEXHOJOTHSMH, MO3BOJISIOLINE
HAY4YHMThCS UX IPUMEHATh U MHTEIPUPOBATh B yueOHble Kypcebl. Hanpumep:

— http://www.zlat.spb.ru/page272.html — «MH(popmMaOHHBIE TEXHOIOTUU B
npenogaBanuu PKM». Opranuzarop: u3aaTenbCTBO «371aTOYCT»;

— https://pushkininstitute.ru/external courses/9 — «MMKT B npenonaBanuu pyc-
CKOT'O sI3bIKa KaK MHOCTpaHHOro». Opranuzatop: ['ocyaapcTBEHHbIM HHCTUTYT pyc-
ckoro si3p1ka umeHu A.C. Ilymkuna;

— https://el.mpgu.su/course/info.php?id=2070 — «1HpOpMAITIOHHBIE TEXHO-
noruu B 00yuenun PKNy». Oprarauzarop: MoCKOBCKHI TIeJaroru4ecKuii rocyap-
CTBEHHBIH YHUBEPCUTET.

Bo BTOpOM HampaBieHHU BbIIEIEHBI AUCTAHIIMOHHBIE KYpPChl, KOTOPBIE MO-
MOTaloT MeJaroraM ¢ MOMOIIbI0 MHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH OOyuYeHHUs] cCaMHUM
MOBBIIIATH YPOBEHb KBaM(pukanuu. Hanpumep:

— https://mgu-russian.com/ru/teach/courses/rki-deti/ — «JlucTaHITMOHHBII KypC
npenogaBanus PKU neram». Opranuzarop: MockoBCKuii rocy4apCTBEHHBIH YHU-
BepcuteT uMeHu M.B. JIoMoHOCOBa;

— http://rusist24.rudn.ru/ — nucTaHIMOHHBIE Kypchl 0 «MeToauKe mpernoiaBa-
HUS PYCCKOTO s13bIKa (KaK HHOCTPAHHOTO, KaK HEPOIHOT0): pa3HOOOpa3ne Teopuit
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U IPaKTHK», «MeToauke (Teopusi U TEXHOJOTHUs) JIMHIBOIUIAKTUYECKOT'O TECTH-
poBaHMsl B paMkax Poccuiickoi rocy1apCTBEHHON CHUCTEMBI TECTUPOBAHUS TPAXK-
naH 3apyOexHbIx ctpany». Opranuzatop: @IIK Poccuiickoro ynusepcureTa 1pyx0ObI
HapoJIOB.

Takum oOpa3zoM, poBess 0030pHOE HCCIEeJOBAaHUE MATEPUAJIOB 110 TEME
«V/IHHOBALIMOHHBIE TEXHOJIOTUNY», MO’KHO IPUNTH K CIIETYIOIIHUM BBIBOIAM:

1. IlpumeHeHre MHHOBAIIMOHHBIX TexHOsorui B o0yuyennn PKU momoraer
pemaTh pa3IudHble 3a]a4l COBPEMEHHON MeToauKHu npenogaBanus PKHU, B gact-
HOCTH, OpTaHU3alMK Mpolecca 00yUYeHHUs], CO3/1aHus A3bIKOBOM Cpe/ibl, Ompeiene-
HUS POJIM TIpEToAaBaTeNsl Ha 3aHATHIX, MoAOopa 3P(HEeKTUBHBIX CIIOCOOOB IMpe/-
CTaBleHHUs WHPOPMALIUH.

2. B mpouecce npenogaBaHus BBIIEISIOTCS KaK IOJIOKUTENbHBIE, TaK U
HETaTUBHBIE CTOPOHBI UCIIOIb30BAHNSI HHHOBAILMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

3. VlHHOBallMOHHBIE TEXHOJOTUU MHOTOYMCIEHHBI U MPUMEHUMBI BO MHO-
I'UX 00JIACTSIX 3HAHWU, JUTS Pa3HBIX Npoduiieil 00pa3oBaHus, YPOBHEH MOITOTOB-
ku. OHM UTPAIOT BXKHYIO POJIb B CUCTEME COBPEMEHHOI'0 00pa30BaHMUsL.

4. Ananu3 MaTepuaioB MOKA3bIBAET, YTO MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUU MPEN-
CTalOT B KQUeCTBE CpPeJICTBA O0YUEHHs KaK CTY/ICHTOB, TaK U CAMUX IperoaBaTeseH.

N3ydyeHne 3TUX TEXHOJOTUHI NPEICTABIIAETCA aKTyalbHbIM, MHOIOACIIEKT-
HBIM U UMEET NEPCIEKTUBY JAIBHEMIIETO UCCIIEIOBAHNUS.

ENG

The issue of using innovative technologies in teaching, on the whole, and in
teaching Russian as a foreign language (RFL), in particular, is especially actual
nowadays because of general level of technical appliances increasing, teaching
methods developing, which results in finding most effective, accessible methods
and means of education aimed at “reaching maximum of possible mutual under-
standing in a multipolar world” (Strelchuk, Lonskaia, 2018: 751).

The term “education technology” has different definitions. In the aspect of me-
thods of teaching RFL, the following definition from E.G. Azimov, A.N. Shchukin'
dictionary is actual: “Education technology (from Greek techné — art, craft, mas-
tery + logos — learning) is a system of most rational ways of scientific activity or-
ganisation, which allow to reach the chosen aim of education during minimal
period of time with the least effort and means” (Azimov, Shchukin, 2018: 350).
The term was widely used in the second half of the XX century because of pro-
grammed education development (Ibid.). Nowadays, the term includes two notions:
technology of teaching and technology in teaching. This differentiation shows
the two parts of the term meaning. The first notion defines “methods of teachers'
scientific activity organisation which allow to reach the aims of education in the best
way”, and the second one relates to “ways of using technical means of education
in educational process and the means themselves” (Ibid.: 351). The main characteris-
tics of education technologies are effectiveness and efficiency, ergonomics, high
motivation to subject learning.
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“The present stage of methods of teaching RFL can be characterised by in-
novation, development, move forward” (Taranova, 2017). This definition leads to
the idea that learning nowadays meets innovations and productive changes, new
methods and technologies, which can make lessons and means of their results es-
timation more effective.

Speaking about innovations in education technologies, we should, first of
all, state what exactly this notion contains. According to V.G. Kolosov, “innova-
tive technologies are a set of methods, means and actions which provide innova-
tive activity” (Kolosov, 2002: 15). Under the term “innovative technologies in pro-
fessional education” we understand “technologies, aimed at forming students’ sys-
tematic creative technical thinking and their ability to generate outstanding tech-
nical ideas while solving creative production tasks” (Scientific Electronic Library).

Among numerous technologies we can point out the following ones:

— cooperative learning;

— project technologies (project method);

— tandem method;

— case study;

— edutainment;

— distance learning;

— computer education technologies;

— gaming technologies, etc. (Azimov, Shchukin, 2018: 351).

Innovative technologies can be used not only as a means of explaining
the material to students, organising distance learning, but also as a useful resource
for the teacher. These can be ready-made materials (information resources, open
learning resources, simulators) or services for working out materials and organi-
sing learning (services for creating learning materials, test constructor, class mana-
gement, etc.).

Let us analyse scientific publications on innovative technologies in more de-
tail. In 2018-2019, candidate dissertations on using innovative technologies in
education process were defended.

For example, V.A. Zhiltsov showed the possibility of using distance lear-
ning as one of perspective education forms. He started a pilot project named “3D
active and communicative education environment” (TAKOS) where he consi-
dered the potential of virtual platform as a means of Russian language environ-
ment reconstruction.

The potential of electronic educational resources is also characterised by
[.V. Voronina, who suggests to take them as special means allowing to form commu-
nicative skills of future teachers while studying multimedia and internet technolo-
gies (Voronina, 2018).

Apart from using distance learning and computer technologies, scientists
also describe issues of using certain interactive education technologies. For exam-
ple, 1.O. Amelina writes about “the possibility of combining didactic potential of
media resources and interactive technologies for active development of students’
relevant competences” (Amelina, 2019: 6) and “creating... a model... based on
converging case methods and media resources, for example, authentic cinema and
telefilms, as a teaching means at a pre-university stage of teaching RFL” (Amelina,
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2019: 8). V.M. Filippova explores linguodidactic potential of project method and
its using in teaching RFL “as an effective method of teaching and controlling the
level of communicative competence and also a means for developing exploratory,
creative and practical skills and abilities of a foreign student” (Filippova, 2019: 3).

Researches on studying and using innovative technologies are now pub-
lished in scientific journals. We analysed materials of congresses of ROPRYAL,
MAPRYAL, scientific journals “The World of Russian Word”, “Russian Lan-
guage Abroad”. The results are presented in Table.

Table

Year General number Articles on innovative technologies Articles on other issues
of articles in methods of teaching RFL

Russian scientists  Foreign scientists

MAPRYAL

2015 953 27 2 924

2019 374 16 7 351
ROPRYAL

2016 426 18 3 405

2018 327 21 1 305

«The World of Russian Word»

2017 91 - - 91

2018 102 4 1 97

2019 45 - - 45

«Russian Language Abroad»

2017 170 15 4 151
2018 126 13 5 108
2019 109 5 2 102

The table shows the general number of articles in the above-mentioned edi-
tions and the number of articles devoted to innovative technologies in teaching
RFL written by Russian and foreign scientists.

The articles can be divided into several groups according to their topics:

1. Theoretical articles on general specifics of innovative technologies, their com-
ponents and peculiarities of using. For example, L.V. Moskovkin, A.N. Shchukin
study methods of teaching RFL, their future (Moskovkin, Shchukin, 2015).
M.N. Rusetskaya tells about a new scientific and practical area — digital pedagogy
and distance education as a consequence of education development (Rusetskaya,
2019). E.V. Senchenkova, O.A. Nekoz characterize main information and com-
munication technologies in teaching RFL (Senchenkova, Nekoz, 2017). N.D. Afana-
sieva, S.S. Zakharchenko, I.B. Mogileva describe advantages and disadvantages of
distance education (Afanasieva, Zakharchenko, Mogileva, 2016). I.A. Orekhova,
D.S. Trukhanova explore methodical potential of virtual environment as one of
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innovative technologies (Orekhova, Trukhanova, 2019). Alexander Gross features
technological integrity as a principle of language programs realization (Gross,
2019), I.A. Leshutina presents modern education technologies which can be used
in teaching RFL at the professional level (Leshutina, 2017). The authors of
the article “Influence of information technologies on contents and methods of
teaching Russian as a foreign language” conclude about the necessity of changing
basic grammar and vocabulary Al and A2 because of using different electronic
means and technologies (Dobrenko, Sokolova, 2018).

E.N. Pavlicheva, N.A. Barannikova, E.V. Rubleva in their article “Distance
learning for different groups of users in individualized learning” propose a differ-
rentiated approach to users during distance learning and present a classification of
users and their characteristics (Pavlicheva, Barannikova, Rubleva, 2016).

Some articles are devoted to organization and functioning of mass open
online courses (MOOC). For example, E.M. Afanasieva tells about the history of
MOOC in the system of open education, their realization, structural elements and
content (Afanasieva, 2018). E.A. Vlasova, O.S. Eremina, O.A. Kultepina charac-
terise principles of MOOC constructing, analyse their linguistic and methodical
traditions (Vlasova, Eremina, Kultepina, 2018).

Many methodists are also interested in blended learning. S.S. Khromov,
V.G. Apalkov, N.K. Nikonova describe a linguistic and didactic model of integra-
tive (blended) learning (Khromov, Apalkov, Nikonova, 2016), while N.A. Bure
describes mixed learning as a new paradigm of modern educational environment
(Bure, 2019).

2. Articles, devoted to practical issues of using and potential of certain in-
novative technologies. We can divide such articles into several groups:

e articles about electronic manuals, textbooks, and complexes: “Characteris-
tics of interactive course books on Russian as a foreign language” (Vasilieva, Fe-
dotova, 2019); “Development of a network textbook on RFL: challenges and solu-
tions” (Levina, 2015); “The basic course as a key element of an interactive edu-
cational complex on Russian as a foreign language” (Khorokhordina, 2018);

e articles on functioning electronic platforms, resources, distance courses:
“Electronic platform ‘Business Russian” Bl: principals of selecting and constructing
teaching material” (Blum, Ryazantseva, 2018); “Experience in creating electronic
resources on major subjects at pre-university stage” (Vasilyeva, Levina, 2015); “Prin-
ciples of integration of e-courses in teaching Russian to foreigners at the universi-
ty” (Khorokhordina, 2018); “Distance learning of RFL. successful experience of
using the portal ‘Education in Russian’ ~ (Rusetskaya, Elnikova, Pavlicheva, Ru-
bleva, 2017); “The portal ‘Education in Russian’ as educating and intellectually
developing Internet space” (Shipelevich, 2018);

e articles on using innovative technologies for forming certain skills and
abilities in different aspects, types of speech activity:

— phonetic: “Forming phonetic skills in teaching Russian as a foreign lan-
guage in digital era” (Deryabina, Dyakova, Mitrofanova, 2019);

— grammar: “Forming grammar skills of foreign students with the help of in-
formation technologies” (Puliaevskaya, Skobelkina, 2019);
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— writing: “L2 writing instruction in Russian: new challenges and new solu-
tions of digital era” (Lebedeva, 2017);

— listening: “Modern technologies in teaching aural skills: organizing stu-
dents’ homework on the LMS canvas” (Andreeva, 2017);

— reading: “Cybertext as a new type of educational text” (Akishina, Trya-
pelnikov, 2015);

— speaking (monologue and dialogue): “Potential interlocutor as an effective
assistant in the formation of dialogical skills and abilities on the lessons of Rus-
sian as a foreign language” (Polyakov, 2017);

e articles on forming competences:

— cross-cultural: “On Russia. Questions and answers: short country study
course” (Kalenkova, Kastelina, Chubarova, 2018);

— linguistic and country-studying: “Language and culture distance course for
foreign students of philology” (Ushakova, 2015);

— cultorological: “The role of the cultural component in RFL teaching: inte-
gration experience of new information technologies in Italian and Russian univer-
sities” (Berardi, Buglakova, Petanova, 2015);

e articles on potential of innovative technologies, including distance educa-
tion, specialized programs, applications and portals which can assist in foreign
students testing: “Using the electronic training system for certification exams pre-
paration” (Bulygina, 2015); “Computer certification testing: content, contingent,
context” (Korchagina, 2015); “Cloud-based technologies as a supporting tool for
developing computerized adaptive tests” (Varlamov, Zakirjanov, 2016);

e articles where innovative technologies are considered as a potentially ef-
fective means in composing, organising and checking exercises, tasks for students,
learning Russian as a foreign language: “The use of computer technologies in the
course of Russian language and speech culture in the architectural university” (Ego-
rova, 2016); “Exercises in teaching Russian as a foreign language: tradition and
new reality” (Elnikova, 2017); “Modern technological support of exercises system
on the teaching of Russian as a foreign language” (Vokhmina, Kuvaeva, 2019);

e articles on certain innovative technologies:

— project method: “21% century skills and project-based learning in teaching
Russian as a foreign language” (Andrianova, 2018);

— quest-technologies: “Russian language 3D quest: creation, approbation,
opportunities of practical use” (Osadchiy, Maev, Jiltsov, 2018); “The use of quest
technology at the lessons of Russian as a foreign language” (Rubleva, 2019);

— case technologies: “Using innovative educational methods and technolo-
gies in the practice of teaching Russian as a foreign language” (Ukhova, 2016);

— edutainment technologies: “Edutainment technologies and their place in
the methodology of teaching Russian as a foreign language” (Rubleva, 2016);

— word clouds: “Multimedia technology cloud of words as a way of educa-
tional information visualization in teaching Russian language to foreign students
who study medicine” (Goncharenko, Ignatenko, Altukhova, 2017);

— gaming technologies: “Professionally oriented teaching of Russian lan-
guage for foreign motor mechanics students, based on gaming technologies” (Ku-
laeva, Agapova, 2016);
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— modular technologies: “Modular technologies for professional pedagogi-
cal education” (Minasyan, 2015).

Apart from the above-mentioned groups, we can point out articles:

e devoted to using innovative technologies as a means of missing language
environment compensation: “From experience of teaching Russian as a foreign
language in non-Russia-speaking environment with help of authentic Russian website
ADME.RU” (Karaulova, 2017); “Using linguo-didactic features of the internet
application Wechat for teaching Russian to Chinese students in a non-language
environment” (Un, Martynova, 2018);

e as an effective assistant in a self-guided learning: “Informal learning of
Russian language with online resources: Spanish learners' perspective” (Shafirova,
Cassany, 2017); “Methodical concept of Langteach-online project for independent
study of Russian language and culture by foreign students” (Kuznetsov, 2019).

We have to mention the fact that innovative technologies are potentially ef-
fective not only for teaching foreign students, but also as a means of teaching
teachers: “Portal ‘Pushkinonline’: open space for cooperation” (Yaskevich, 2016);
“Online conference as a tool for implementing continuous education of teachers
of Russian as a foreign language” (Nefedova, 2018); “Professiogram of Russian as
a second language teacher as the basis of usage of screen culture” (Voropaeva, 2019).

The above-presented analysis of articles showed that issues of innovative
technologies are nowadays extensively studied in different aspects. The researchers
pay attention to teachers as participants of integration processes and to students as
well, to all levels of education (starting from preparatory level and ending with
level C2), to all specialities (humanitarian, natural, technical sciences). The articles
consider students of different nationalities (students from China, Kazakhstan, Italy,
Spain, Germany, etc.).

Let us present correlation of articles in materials of congresses (Figures 1-4).

The diagrams show the growing number of articles on innovative technolo-
gies by Russian and foreign scientists, which proves growing interest to the issue.

3% m Articles on innovative
technologies (Russian authors)

0% m Articles on innovative
technologies (foreign authors)

97% = Other subjects

Figure 1. MAPRYAL 2015
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4% = Articles on innovative technologies (Russian authors)
2% = Articles on innovative technologies (foreign authors)
94% = Other subjects

Figure 2. MAPRYAL 2019

4% m Articles on innovative technologies (Russian authors)
1% = Articles on innovative technologies (foreign authors)
95% = Other subjects

Figure 3. ROPRYAL 2016

7% m Articles on innovative technologies (Russian authors)
0% = Articles on innovative technologies (foreign authors)

93% = Other subjects

Figure 4. ROPRYAL 2018
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Let us also show the correlation of articles in the journals “The World of
Russian Word” (Figures 5—7) and “Russian Language Abroad” (Figures 8—10).

0% = Articles on innovative technologies (Russian authors)
0% = Articles on innovative technologies (foreign authors)

100% = Other subjects

Figure 5. “The World of Russian Word” 2017

4% wm Articles of innovative technologies (Russian authors)
1% = Articles of innovative technologies (foreign authors)
95% = Other subjects

Figure 6. “The World of Russian Word” 2018

0% = Articles on innovative technologies (Russian authors)
0% = Articles on innovative technologies (foreign authors)

100% = Other subjects

Figure 7. “The World of Russian Word” 2019
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V

9% m Articles on innovative technologies (Russian authors)
2% = Articles on innovative technologies (foreign authors)
89% = Other subjects

Figure 8. “Russian Language Abroad” 2017

10% m Articles on innovative technologies (Russian authors)
4% = Articles on innovative technologies (foreign authors)

86% = Other subjects

Figure 9. “Russian Language Abroad” 2018

5% m Articles on innovative technologies (Russian authors)
2% = Articles on innovative technologies (foreign authors)
93% m Other subjects

Figure 10. “Russian Language Abroad” 2019
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The diagrams demonstrate that:

— there is some interest to the topic of innovative technologies in both jour-
nals, but to different extent;

— the materials on the topic in the journal “The World of Russian Word”
are not published in every issue and every year, so there is smaller interest to
the topic;

— materials on the topic are published regularly. In 2018, there were more
articles and, consequently, more interest, but in 2019, there were slightly less arti-
cles, this, however, does not categorically mean slump to the topic.

Articles on the topic certify actuality and prospective of the research.

We can also find materials on the topic in other sources, which proves its
actuality and relevance. There are a lot of manuals, monographs on innovative
technologies, methods of using, potential and practicability of their integration in
education process. Here are some of them: “Methods of organising distance learning
in Russian as a foreign language” (Azimov, 2006); “New computer technologies
in teaching Russian as a foreign language” (Atabekova, 2008); “Modern inten-
sive methods and technologies in teaching foreign languages” (Shchukin, 2010);
“Integration of information and pedagogical technologies in teaching RFL (metho-
dological aspect)” (Tryapelnikov, 2014); “Theory of RFL teaching: past, present,
Sfuture” (Moskovkin, Shchukin, 2015).

There is more detailed information about manuals and monographs at the
site “Dictionaries and encyclopaedia at Academic” (books.academic.ru).

The interest to the topic is revealed in holding conferences on studying in-
novative technologies and their functioning and their using in teaching RFL. Here
is the list of such conferences:

— https://elibrary.ru/item.asp?id=32510505 — International conference of advanced
training “Modern technologies of teaching Russian as a foreign language” (Kirov,
November, 30, 2017, Vyatka State University);

— http://www.rki.today/2019/04/23.html — International research and prac-
tice conference “Pre-university training of foreign citizens in Russia: History and
modernity” held on October, 23-25, 2019. During the conference a panel discus-
sion “Electronic education environment in pre-university training: Best practices”
took place;

— http://www.kon-ferenc.ru/konferencO1 10 18 21.html — All-Russia research
and practice conference-webinar “Modern technologies in teaching Russian as
a foreign language” held on October, 29-30, 2018 by the chair of the Russian lan-
guage of Orenburg State Medical University of Ministry of Health of Russia.

We can also mention interest to developing and introducing innovative
technologies in teaching process in advanced training where we can see several
directions.

The first direction includes courses on theoretical problems aimed at
giving teachers general knowledge of new technologies to be used in teaching,
for example:

— http://www.zlat.spb.ru/page272.html — “Information Technologies in Teaching
Russian as a Foreign Language” organized by the publishing house “Zlatoust”;
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— https://pushkininstitute.ru/external courses/9 — “Information and Commu-
nication Technologies in Teaching Russian as a Foreign Language” organized by
Pushkin State Russian Language Institute;

— https://el.mpgu.su/course/info.php?id=2070 — “Information Technologies
in Teaching Russian as a Foreign Language”, organized by Moscow State Peda-
gogical University.

The second directions comprises distant courses which help teachers to up-
grade their qualification with the help of information technologies, for example:

— https://mgu-russian.com/ru/teach/courses/rki-deti/ — distance course of teaching
children RFL (Lomonosov Moscow State University);

— http://rusist24.rudn.ru — distance courses “Methods of teaching Russian
(as a foreign, non-native language): a variety of theories and practices”, “Methods
(theory and technology) of linguodidactic testing in Russian state testing system
of foreign citizens”, Faculty of Advanced Training, RUDN University).

Thus, the review of materials on the topic “Innovative technologies” al-
lowed to make the following conclusions:

1. Using innovative technologies in teaching RFL help solve different prob-
lems of methods of teaching RFL, for example, education process organisation,
creating linguistic environment, defining the role of the teacher at the lesson, fin-
ding effective ways of information presentation.

2. Education process reveals advantages and disadvantages of using innova-
tive technologies.

3. There are numerous innovative technologies which can be applied in dif-
ferent spheres, for different specialities, levels of education. They play an important
role in modern education.

4. Innovative technologies can be used for teaching both students and teachers.

5. Studying these technologies is actual, multi-aspect and highly prospective.
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